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AKAJIEMUYECKHAM TUCKYPC
B IHOJIbCKOM CIEITUAJBHOM JINTEPATYPE

Cmambsi ompasicaem onvim CMAaHOGLeHUst NOHAMUsL AKA0EeMUYECKO20 OUCKYPCA HA
0CHOBANUU OOCMYNHOU NONbCKOAZBIUHOU CheyuansHot tumepamypul. [Iposedennsiil ananus
NOKA3A, 4Mo NOHAMIUE AKA0eMUYECKo20 OUCKYPCA 8 NOTbCKOU HAYYHOU KapmuHe Mupa 00
CUX NOP He NOTYYUILO OKOHYANENbHO20 ONPeOeieHUsl, d Cam MepMUH 4acmo Ynompeonsiemcs
6 Kauecmee CUHOHUMOS HAYYHO20 ULU OUOAKMUYECKO20 OUcKypcos. Hayunvie mpyoul
no aKademMuueckomy OUCKYPCY MOJCHO OmHecmu K 08YM HAYKAM: K nedazocuxe u K
A3bIKO3HAHUI0. Basicnelwuil uccredosamenvekuil pe3yibmam HAcCmoswel cmamou
3aKIIOUAEMCsl 8 NPOBEOeHUU MUNONIOSUU AKAOEMUYECKO20 OUCKYPCA C NPAMAMUYEeCKOl
mouxu s3penus. B pamxax axademuyeckoeo OUCKypca 6bl0eiunuch cieoyioujue munvl.
HAYYHO-aKademMuyeckuli OUCKYpc, OUOAKMUKO-AKAdeMUuiecKull OUCKypc, yueoHo-
akademudeckuti OUCKYpC, AOMUHUCTIPAMUBHO-AKAOEMUYECKULL OUCKYPC U NYOIUUHO-
axkademuyeckutl ouckypc. Kascowiil mun axademuueckozo ouckypca obaaoaem oouwumu
0JIsL 8cex epynn npusHakamu (ux ooveouHsem mecmo (QYHKYUOHUPOBAHUA OUCKYPCA U
MecHas C6A3b YUACMHUKO8 OUCKYPCA C AKAOeMUUeCKUMU YUPeHCOeHUAMU), d MaKaice
NPUBHAKAMU, OMAUYAIOWUMU UX Opye om Opyed. K maxum xapakmepucmuxam omHoCumcs
npazmamuka (yenv) A36IK060U 0essmebHOCMU, NPOBOOUMOIL 8 NPeOerax Kaxrcoo2o noOmunad
axkademuyecko2o ouckypca. Lleau coomsememsyowux munos akademuieckozo OUCKypca —
9mMo nosHauue, paspadbomxa Memooos obyueHus, ooyyenue, YnpasieHue 8V3oM U co30aHue
NONOACUMETBHO2O UMUOICA 8)3d 8 0OUecmae.

KIIIOYEBABIE CJIOBA: ouckypc, akademudeckutl OUCKYPC, HAYYHBIL OUCKYPC, OUOAKMU-
yeckull OUCKYPC, Y4eOnblll OUCKYPC, MUNONO2USL AKAOEMUYUECKO20 OUCKYPCA.

BBenenne
AHaJau3 NOHATHUS OUCKYPC

M3yueHue noHATHA akademudecKkutl OUCKypc CIIeNyeT, Ha Halll B3IVIsl, Ha4aThb C IPUBEICHUS
YETKOTO OIIPE/CIICHUS] CAMOTO TEPMUHA OUCKYPC.

B nMHrBUCTHYECKOM HAyYHOM OOMXOJIC JaHHBIA TEPMHUH ITOHUMAETCS MO-pa3HoMY. 3a
MOCTICIIHNAE HECKOIBKO JCCATHIICTHI CBOETO (PYHKIMOHMPOBAHUS B SI3BIKOHAHUU OH HE
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TIOJTY YT €1Ie CTA0MIBLHOTO ONPECIICHUS 1 €r0 TOHWMAaHUE MOJTHOCTHIO 3aBUCHT OT IIPUHA]-
JIEKHOCTH YYEHOT'0 K JIMHIBUCTHYECKOMY HarlpasieHHI0. OrpoMHast HOMyJsPHOCTb 3TOTO
TEepPMHUHA NPUBENA K Pa3MBITHIO €r0 3HAYSHHUS, K TOSBICHUI0 MHOTOYHCICHHBIX OMOHHMOB
(OMOHUMOM/IOB) C HCXOTHON (POPMOH «IHCKYPC».

JlaHHBII TEpMUH CTaJl BeChMa MOMYJISIPHBIM IIABHBIM 00pa3oM U3-3a TEPMUHOJIOTHYE-
ckoif makyHsl B TUHTBHCTHKE XIX—XX BekoB. B nHauane XIX Beka ®epaunang ne Coccrop
BBEIl B SI3bIKO3HAHUE TIOJIOKEHHE O HEOOXOAMMOCTH BBIICTICHHUS B IpeAeiaX sS3bIKOBOTO
omnbITa (T.e. B TOM THUIIE AEATEIBHOCTH YEJIOBEKa, CyTh KOTOPOIO 3aKJIIOYAeTCS B MEX-
JIMYHOCTHOM OOIIEHMHN) ABYX (DyHKIIMOHAJIBHBIX 3JIEMEHTOB — si3bIKa («langue») u peun
(«paroley). D10 HayYyHOE H300pETCHUE CHCTEMATU3NPOBAJIO BCE UCCIICIOBAHUS B 00IaCTH
JIUHTBUCTUKHU U C MOMEHTA €T0 MOSBICHHS S3bIKO3ZHAHUE CTAJI0O MMEHOBAThCS «COBPEMEH-
HbIM». ClieyeT 0JJHaKO OTMETUTb, YTO caMa Teopus ae Coccropa He MOHUMAnach U He
WCIOJIh30BAIaCh TOCTATOYHO KOPPEKTHO, B COOTBETCTBHU C WHTEHIIMEH MIBEUIIapCKOTO
nuHreucra. Ilo 3Toii npuunHe CI0KHOCTH NPEACTABIIT TAKKE MIEPEBOJL KIIIOUEBBIX TEp-
MuHOB. CroBa «langue» u «paroley» B Teopuu ne Coccropa JOIKHbI ObUTH MEPEBOANUTHCS
COOTBETCTBEHHO KaK «S3bIK, A3bIKOBasi CHCTEMa» U «Peyb, IOHUMaeMasi U KaK IPOLECC PeUH
1 Kak ee pe3yasrary. CaMbIM CIOKHBIM JIJI OCMBICIICHUS M, B 9TOW CBS3H, JUIsl IEPEBO/IA
okazajcs TepMuH «langage». [loHaTHe, B paMKax KOTOPOTO BEIICISUIACH SI3BIK M PEUb, B
PYCCKOM JIMHTBUCTUYECKOM TPaJUIIUK MIPUHSTO ONPEACIIATh KaK PEUEBYIO UIIH S3BIKOBYIO
JEeSTENbHOCTh (COMIAaCHO Pa3HbIM MEPEBOTYECKUM TPATUIMSIM). DTOT MOCIEIHUHN mepe-
BOJI, BOCXOISLIMI K PYyCCKOA3BIYHOMY H3AAHUIO «3aMETOK IO OOIIel JIMHIBUCTUKE» (B
niepeBojie b. Hapymosa u non penaxiueit H. CirocapeBoii) B SI3bIKOBETUSCKUN HAYUHBIH
00MX0/1 aKTUBHO BBeJ B JieBsHoCcTHEIE rojbl XX Beka O. B. Jlemak, o3aniaBuBIINi CBOIO
MoHorpaduro Azvikosas desmenvrocmsv (1996). JlaHHBIN TEpMHUH B MOCIEAHES BpeMs
YHOTPeOJIAeTCs TAKIKE B MOJIBLCKOW IMHTBUCTHKE (Dziatalnosé jezykowa).

[ToapiTOXKMBAsA KPAaTKOE BCTYIUICHUE, MOKHO OTMETUTH, YTO B SI3bIKO3HAHMU XX BEKa
(DYHKIIMOHMPOBAJHM TaKHUEe KIFOYEBBIC TEPMHUHBI B KAY€CTBE SKBUBAJIICHTOB COCCIOPOBCKHUX
langue, parole, langage, xax s3vix (MIOHUMAEMbIH, OTHAKO, JIBOSIKO — JIMOO KaK ‘s3bIKOBas
cucreMa’, TM0O0 KakK ‘SI3bIKOBAs ICATEIIBHOCTD ), peub (aCCOIMUPOBAHHAS JIMOO C MTPOIECCOM
peun, oo ¢ ee pe3ynbTaToM, T.€. TEKCTOM, HITH OTHOBPEMEHHO C MPOIECCOM M TEKCTOM)
U A3bIK08As 0esimenbHOCmb (TEPMUH BEChbMa MOJIe3HbIN, OJTHAKO U3BECTHBIN HE BCEM JIMH-
BUCTAM U HE MOJyYMBIIMHN €11e MOJTHOT0 0100peHH, BO3SMOXKHO, U3-32 aHAIIUTHYECKOTO
XapakTepa CBOei BHYTpPEHHEH (OPMBI — OTHOCIIOBHBIC TEPMHHEI JIETUYE aJanTHPYIOTCS).

[TosiBjieHME HOMMHATUBHOIO KIIMILIE «S3BIKOBAs NEATEIBHOCTBY YIOPSIOUMUIIO HC-
clieZIoBaHUS B 00JIaCTH JIMHI'BUCTHUKH, OIHAKO HE YAOBJIETBOPUIO TEPMUHOJIOTHYECKUX
MOTpeOHOCTEH HOBOTO OTKPBITOTO S3BIKO3HAHHS, HECMOTPS Ha TO, YTO CaMO TMOHSTHE
BITOJTHE COOTBETCTBYET €0 TPEOOBAHUSIM, COCIHHSS IMHTBUCTUKY SI3bIKA U IMHTBUCTUKY
peun. SI3pIKOBast AESATEIBHOCTh — 3TO TAKOW BHUJ YEJIOBEYECKOH aKTUBHOCTH, B KOTOPOM
WCTIOJIB3YIOTCS 3aKPETIJICHHBIC B TIAMSATH 3HAKH, a TAK)KE MOJICIIH X YIIOTPEOICHUS U TIPH
HX IIOMOUIM B IPOLIECCE PEUETIOPOXKICHHS IPOAYLHUPYIOTCS U BOCIPOU3BOISATCS TEKCTHI.
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Kak sBneHne ona He MogBepracTcs TUIOIOTH3AINN — HEBO3MOYKHO BBIJICIUTDH €€ PAa3HO-
BUIHOCTHU. DTO CBOICTBO HAKJIAJABIBACT HA MCCIICOBATEIS CYIIIECTBCHHBIE OTPAaHUICHUSL.
Kpome Toro, COBpeMEHHOE OTKPBITOE SI3BIKO3HAHUE M3y4aeT TEKCTHI, T.€. PE3YJIbTaThI
Ipoliecca PedenopoKACHUS I caM PEUeBOH MpoIecc, aHaIu3 KOTOPOTro MPOBOIAUTCS
CKBO3b Ipu3My TekcTa. OmnpenencHue cuenupUKY U3y4aeMoro TEeKCTa BIEYET 3a co00i
HE00XOUMOCTh €ro KBalu(UKALMKU ¢ OAHON WM Pa3IUYHbIX TOYEK 3PEHUs — B MPO-
CTPAHCTBEHHBIX KaTeropusix (TAe?), BO BPEMEHHBIX KaTeropusixX (Koraa?), B TEeMaTHIeCKIX
Kareropusix (0 4em?), B 00CTOSTEIHCTBEHHBIX KaTeropusix (mouemy? 3auem? kak?), ¢ yde-
TOM COLHAITEHO-TICUXOJIOTUIECKUX, TPOPECCUOHANBHBIX, O0IIECTBEHHBIX, PEITUTHO3HBIX,
HAIIMOHATBHBIX WM JTIOOBIX APYTUX XapaKTEPUCTUK YIACTHUKOB KOMMYHHKAITHH.

Takne BO3MOXHOCTH JIMHTBUCTHIECKOTO MCCICAOBAHNS OTKPBUIO MTOHATHE OUCKYPCA.
Yare Bcero OHO TOHMMAETCS C KOMMYHHKATHBHON TOUKH 3PEHHS M CYUTACTCS CHHOHUMOM
COCCIOPOBCKOTO TepMHHA parole. COTIACHO HEKOTOPHIM YUEHBIM, TUCKYPC COOTBETCTBYET
HPOLECCYATEHOMY ACHEKTy PEUH: «IUCKYPC TO JIF000H MPOLECC NCTIOIB30BAHUS SI3bIKa»
(Brzozowska 2014: 12). EcTs Teopuu, B KOTOPBIX JUCKYPC aCCOLIUUPYETCSI C PE3YIIBTaTUB-
HBIM aCIEKTOM PEUH: «JUCKYPC 3TO TeKCT B KoHTekcTe» (Duszak 1998: 7); «auckypce 3to
n1000€ UCTIONIb30BaHKeE A3bIKa, ATMHHEE peaioxkeHus» (Brzozowska 2014: 12). B Teopun
OJTHOTO M3 OCHOBOIIOJIOKHUKOB JUCKypc-aHain3a TeyHa BaH [leiika IUCKypC 3TO OJHOB-
PEMEHHO Peub-TIPOIIeCcC U PEUb-PE3yIbTaT: «IUCKYPC ATO OMHOBPEMEHHO HCIIOIE30BAHUC
sI3bIKa, KOMMYHHUKAaTHBHOE COOBITHE U (hopMa BepOaTbHOM mHTepakimm» (van Dijk 2001: 10).

B Hamem mccienoBaHHM MOHSATHE IHCKypCa TECHO CBSA3aHO C MOHSATHEM S3BIKOBOIA
NEeSITETPHOCTH W MTOHUMAETCS KaK dK3eMIDTH(HUKAIUS S3BIKOBOH aesTenbHOCTH. Takoe
MMOHUMaHUE JTAHHOTO sBIICHHs ObUI0 Tpeioxkeno O. Jlemakom B MmoHorpaduun 2010 roma
Lingwosemiotyka kultury. Funkcjonalno-pragmatyczna teoria dyskursu. JIns nuckypca
XapaKTEepHBI BCE OOIIME YEPTHI SA3BIKOBOM EATEIBHOCTH, KaK IPEICTABUTEIIO JTI000T0O
BU/1a )KUBOTHOTO CBOMCTBEHHBI BCE XaPAKTEPUCTHUKHU, KOTOPBIE ACTAIOT €r0 UMEHHO TAaKUM
KHUBOTHBIM, a JIIOOOMY BHAY Hpodeccur CBOINCTBEHHBI BCE XapaKTEPHUCTUKU, KOTOPHIE
JIeNIaoT ero UMEHHO Takoil mpogeccueit. Kaxplit auckype obnagaer HabopoM o0IuX
4epT U OJHOBPEMEHHO OTIMYAETCS OT APYTHX AUCKYPCOB MO CHOCOOY peanu3aluy 3TUX
npu3HakoB. JIt0O0H TUCKYpC SBISIETCS PEYeTeKCTOBOM JMHAMMYECKOW aKTyaln3auuei
SI3BIKOBOM CHCTEMBI — HIIHOJICKTA, 3aKTFOYAIOIIETO B ce0e MHBAPHAHTHBIC SI3BIKOBBIC 3HAKH,
a TaK)Ke MOJICTIH HX YIIOTPeOIeHHS M 00pa3oBaHmsl. Peaarm3arust 5THX OOIIIX YepT 3aBUCUT
OT COITyTCTBYIOIINX PEUEBOMY aKTy YCIOBHH (IPEKIe BCETO NMPAarMaTHICCKUX, a TAKKe
MIPOCTPAHCTBCHHBIX, BPEMEHHBIX, OOCTOSTEIECTBEHHBIX H JIP.), UTO JENaeT TUCKYpPC Of-
HOBPEMEHHO 00IIMM 1 0co0BIM. brarogapst 5ToMy CBOHCTBY AWCKYPCHI OTIIMIAIOTCS APYT
OT APyTa, CTAHOBUTCSI BO3MOKHOM MX THIIOJIOTH3AIIHNs, @ TEKCTHI, OTIIMYAIOIIHECs HAOOpOM
OTIPEJICIICHHBIX JTUCKYPCHBHBIX MPU3HAKOB MOTYT OOBCTUHSITHCS B TPyMIbl. Beinenenue
JAHHOU T'PYMIBI JETCPMUHUPOBAHO HAIMYHEM ITHUX 4epT. BakHO OTMETHTB, YTO METOJ
THUIOJIOTU3AIIMH IUCKYPCOB sBIIsieTcs Oosee 3h(heKTHBHBIM, 4eM KiTacCH(PUKAIHSL, TOCKOIb-
Ky JTr00YI0 9K3eMIH(DUKAIHIO S3bIKOBOM AEATEIBHOCTH MOXKHO OTHECTH OJTHOBPEMEHHO K
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HECKOJIbKUM THIIaM B 3aBUCHUMOCTHU OT MPHHATOW MCCIENOBATENIEM JIETEPMUHAHTHL. DTO
JieTIacT aHannu3 6oJiee MOTHBIM U TOCTOBEPHBIM.

[Ipn sTOM aHanu3 AUCKypca AaeT HAMHOTO OOJIBIIE HCCICTOBATEIBCKUX BO3MOXKHO-
CTCii: HA OCHOBAHHH TEKCTa (TEKCTOB) — PEaIbHOTO OOBEKTa U3YUCHHS — MOXKHO OTIMCATh
MIPOTEKaHHUE TPOIecCca PEUCTIOPOXKACHHUS M COTJIaCOBATh €ro 3Talbl C ONMPEAEICHHBIMU
ANIEMEHTAMH HIHOJNIEKTa. VICCenoBaTh OTBICUCHHYIO SI3BIKOBYIO ESITEEHOCTD B IIETIOM —
HEBO3MO)KHO, 3aTO BIIOJTHE JIOCTOBEPHBIC PE3YIBTATHI IPHHOCUT H3YUSHHE €€ BOTLIOMICHHS
B BUJIC TUCKypCa.

1. IlonsiTHE AKaJIEMUIECCKOIo JUCKypca B MOJIbLCKOM Hay‘[HOﬁ KapTuHe MUpa

CrnoBocoderanue axademuyeckutl OUCKYpC He OTHOCUTCS K TPYIIIE CaMbIX MOMYJISPHBIX
CHUHTarM CO CJIIOBOM OUCKYpPC B KaueCTBE HAyYHBIX TEPMHHOB C TOYKU 3PEHHS YACTOTHI
ynoTpeOsicHHs B MOJIbCKOM CIEHUATIBHON IuTeparype. B Ha3BaHNM MOHOrpaduu JaHHOE
BBIpaKCHHE BeTpedaeTcs Toabko aBaxkasl (Rittel 1996; Donesch-Jezo 2013). Yame oHo
UCIIOJIb3YETCS B HA3BAaHHUAX HAYYHBIX cTarel (cM., Hanp.: Wasik 1999; Lyda 2009) u unTep-
HeT-MaTepuaio (okoso 15 800 pe3ynbTaTtoB). ITO CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO KATETOPHS
aKaJeMHIECCKOTO TUCKypca He Moaydria emie B [losbire okoHuaTenbHOTo 0pOpPMIICHHS U
HaXomuTCs in statu nascendi. Takoe TTONOKEHUE OCIOKHSICT UCCIEIOBAHHE, ITOCKOIBKY
TPYAHO 00CYKIaTh HOBOE SIBIICHHE IPU MOMOIIN CTAaphIX TepMHHOB. Kpome Toro, aka-
JIEeMUYECKHN TUCKYPC SBISIETCS 00BEKTOM M3YUYCHHUS HE TOJBKO B SI3BIKO3HAHHU, HO M B
MearormYeCcKiX HayKax.

C nmemarornyeckuMu HayKaMH CBSI3aHO Ha4alio ()YHKIIMOHUPOBAHUS IOHSTHS aKaOemu-
yeckutl OUCKYpC B HAyYHOM 00uXoJie. B miepBoii 1 1Moka eqMHCTBEHHOMN MOJIbCKOW MOHOT-
paduu Dyskurs akademicki Credan Putrens nmpoBesn cHCTEMHBIN aHATU3 aKaJeMUYECKOTO
JMCKypca, HOMBITABIINCH MPEACTaBUTh Mpoliecc 00ydeHHs B By3e B Ooiee 3(h(heKTHBHOM
BHJIe. MHOrO BHUMaHHUs B IaHHOW padoTe yiesseTcs MOHITHIO MPeroiaBaTess KaK Bax-
HEWIIeMy JIEMEHTY B aKaJleMHIeCKOM AucKypce. Crennguka npoeccuu mpernogaBaTess
COCTOUT B HCOOXOAMMOCTH COCAMHUTD JBE POJIH: yUUTENS U ydeHoro. C 3TUM CBSI3aHO
TO, 9UTO OH JOJDKEH, C OJJHOM CTOPOHEI, 00Ia1aTh IIMPOKUMH 3HAHUSMH B OTIPEICICHHON
o0racTy, a ¢ Ipyroi — MOCTOSTHHO Pa3BUBATh YMEHHSI M HABBIKH THIAKTHUECKON PabOTHI CO
cryneHtamu u actiupantami (Rittel 1996: 15-35). [Ipu atom Putrens 3ameTwit, 4To oueHb
TPYAHBIM JUIS UCCIICOBAHUS SIBISIETCS TTAPaMETpP yJacTUs CTYyACHTA B aKaJeMHUIEeCKOM
IHcKypcee. B aToll cBsi3m ero 1enpio ObiTa BEIPaOOTKa METOa MHUIIUAIINHN TUCKYpCa, T. €.
AKTUBHU3ALMM CTYJEHTOB MOCPEACTBOM PAa3HOIO poja BONPOCOB (KOHLEMIUS BOIPOCOB),
IIPY TOMOIIH OPTaHU3AINY IPAKTHYCCKUX 3aHITUI B COOTBETCTBUY C HHAUBUIYaIbHBIMA
HWHTEPECaMH CTYIEHTOB (KOHIIETIIISI HKHTEPECOB), @ TAKIKE ITyTEM COYETaHUsI 000MX METOI0B
(rubpuanas xonuenmus) (Rittel 1996: 208).

Credan PutTens 3aHMMaeTcs BOpocaMu 00ydeHHs B By3€, HO IMEET TaKKe OIIBIT UC-
clieZIoBaHMs TUCKypca y4ueOnl B mkoie (1997a, 19976). [ToaTtoMy OH TEpMHUHOJIOTUYECKU
paznuyaet ouckypc obyuenus 6 wikoae (dyskurs edukacyjny) n akademuueckuii ouckypc.
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O06a Tumna aucKypca OTHOCSATCS K 00JacTH MEeJaroruku. BakHO OTMETHTH, uTo PuTTens
MOMEIIAeT aKaJIeMHYCCKUHA JTUCKYpC UMEHHO B C(epy KyIbTypbl OOYYCHUS B Ka4eCTBE
croco0a, KakuM 3Ta KyneTypa Bocnpuaumaercs (Rittel 1996: 207).

Maveii KaBka rmosip3yercst TepMUHOM wikonbhbiil ouckype (Kawka 1999). Takum oOpazom
OH pa3InJacT JUCKypc 00yUCHNUS B IIIKOJIE U AUCKYPC O0yUCHUS B By3e. [ 0OBOPSI 0 IIKOJIBHOM
JICKYPCE, YYACTHUKAMH KOTOPOTO SIBJISIFOTCS YICHHKH U YUUTEIIh, OH MOJIb3YETCSI TSPMUHOM
oudaxkmuueckuul ouckype (1999: 93, 96). JlaHHbIi TepMUH HAM Ka)XXeTCs HE BIIOJIHE aJleK-
BaTHBIM. Ba)kHO 3aMeTUTh, UTO MUIAKTHKA SBIICTCS TEOpHei 00ydeHns: U 00pa3oBaHMs,
B paMKax KOTOPOH BBIPAOATHIBAIOTCS ONPEICIICHHBIC IPUEMbl U METOABI 00yYeHHUs, T.C.
IUAKTHKY CIIIyeT OTINYATh OT Ipoliecca 00ydeHHs, TaK Kak B (QYHKIIHOHATHEHOM TTaHEe
OHa OTIEPEKAET CaM ITOT MPOIECC. YIIOTpeOICHHE TEPMHUHA OUOAKMUKA BMECTO 0OyueHue
SIBJSICTCS] PE3y/IBTATOM METOHUMHUYECKOrO MIEPEHOCA Ha3BaHUsI 110 PU3HAKY CMEKHOCTH
noHstui. Ha ToMm ke ocHOBaHWM Oudaxkmukoil Ha3bIBAIOT Tpoliecc 00y4eHHs B By3e, a
Yackl, IIPOBEICHHEIC MIPEMOAABATEIIEM CO CTYACHTAMU, HOMUHHPYIOT OUOAKMUYECKUMU.

2. Tunosiorus akaieMU4€eCKOro JUCKypca

AHanmu3upys NOHATHE aKaJIEMHUYECKOTO JUCKYpCa, CTOUT YETKO OTJCIUTD TUAAKTHICCKIH
JHCKypC OT yueOHOro Auckypca. Ilepsas pa3HOBUAHOCTE TUCKYpca HAOIIOAAETCS TONBKO
MEXIy CAMUMM IIPEMOAABATENIAMH JTH00 MEXIY HUMHU U COTPYAHUKAMU aJMUHUCTPALUU
By3a. OH cocpeIoTO4YeH Ha MOJrOTOBKE ITpoliecca 00yueHus ¥ Ha 00CyXaeHuH ero ddex-
TOB. YYaCTHHUKAMH k€ y4eOHOTO TUCKYpca SBIISIOTCS MPEToaBaTeN! ! CTYCHTHI, KOTOpPBIE
COTPYOHMYAIOT B OOPETEHNN CTYACHTAMH 3HAHUH, YMEHHI 1 HaBBIKOB.

B paMkax akaseMHYecKOTo AMCKypca CIEyeT BBIACIUTH TaKKe HAyIHBIH JHCKYpC.
Hayunslit auckypce ucciemonan ot xe Mauei Kaska (Kawka 2012: 107-117), a takxe
Cranucnas I'aiina (Dyskurs naukowy 1999). CornacHo B3misjaM 3TOT0 y4€HOT0 Hay4HBbIi
JHUCKYpPC MOXET MOHUMAThCS OUEHb IIUPOKO U TOIZA B HEM MOXHO BbIJICIUT COOCTBEHHO
Hay4YHbI MAKPOAUCKYPC, 8 TAKXKE YACTHBIE AUCKYPChI: OMYIIIPHO-HAYYHbIN, JUJaKTHYE-
CKUH (MTOHMMAaeMBbIN KaK y4eOHbIi) 1 pakTrudeckuit (1999: 13—14).

ITpu TakoM MoX0/1e HAYyYHBIH TUCKYpPC MPEACTaBIsET cO00H sIBIeHHE 0oJIee MHIPOKoe,
YeM aKaJIeMHUCCKUH TUCKYPC, TaK KaK OH OXBaThIBACT HE TOJBKO HAYUHYIO paboTy B By3e,
HO TaKXe AEATeIbHOCTb B IPYTUX HAyYHBIX MHCTUTYTaxX. B TaHHOM ke cilyuae Moj aka-
JEMUYECKUM JTUCKYPCOM MOHUMAETCs TOJIbKO YUEOHBIN TUCKYPC.

B cBs13u ¢ Tem, 4TO 10 CHX IOP B HOJILCKUX HCCIIEAOBAHUSAX HET YCTAHOBJIEHHOTO U
o(UIHATIHHO O0OPEHHOTO MOHMMAaHUSI TEPMHHOB HAYUHbIN OUCKYPC U OUOAKMUYEeCKULl
OucKypc, BECbMa MOJIE3HBIM OKa3bIBACTCS ITPUBIICUCHHE K TUITOJIOTHY KaTETOPHH aKaIeMH-
YeCKOTo IUCKypca. MOXKHO CKa3aTh, 4YTO KATETOPHSI aKaJEMUYECKOTO TUCKYypCca COSTUHSIET
B ce0e Bce (POPMBI S3BIKOBOII 1S TEIBHOCTHU, CONPSHKEHHBIE C ONIPE/IEIICHHBIM MECTOM (BY3
WU YUPEkKAEHHUE, UCIIOJIb3yeMOE By30M JUIsl IPOBEACHUS ONPEJEICHHOTO aKaAeMHUECKOTO
MEPOIPUATHS). BaskHBIM SIBISIETCS TaKKe KPUTEPHH yYaCTHHKOB aKTa KOMMYHUKAIIHH,
IpUYeM CIIeAyeT pa3indaTh akaJeMHYeCKHH TUCKypC CaMHX IpenojaBaTeie, ambo
IpernojaBareie U COTPYIHUKOB By3a, CBSI3aHHBIX C YIIPABJICHUEM BbICIIEH HIKOJIOH, a
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TaKXkKe MUCKYpPC MpernoaaBaresieii U CTyAeHTOB. [IepByio pasHOBHIHOCTh MOXKHO HA3BaTh
HAYYHO-aKaJIEMHUYCSCKUM JHCKYPCOM JIHOO TUIAKTHKO-aKa[eMUIECKUM JUCKYPCOM, a BTO-
PyI0 — y4eOHO-aKaIeMHUIEeCKUM AUCKYPCOM. JIJIst TIOTHOTO MOPSIIKA CIICAYET IPUMEHUTD
kputepuii uenu. [Ipenogasarenu MoryT opraHM30BbIBaTh AUCKYPC 110 HAyUYHBIM BOIIPOCAM,
KOT/Ia TIPECTIECAYIOT O3HABATENIFHYIO [IEJTh B IIPEAETaX By30BCKOH NeATeIbHOCTH. Takoi THIT
aKaJIEMHICCKOTO TICKypca MOKHO Ha3BaTh HAYUHO-aKademudeckum ouckypcom. Ecim sxe
OHH 00CYXAIOT C IPYTUMH MIPENOAaBATEISIMU HIH C HHBIMU COTPYIHHKAaMH By3a COOCT-
BEHHO IPOOIEMBI O0YUEHHS, TO TAKOH TUCKYPC HA3BIBACTCS OUOAKMUKO-AKAOEMUYECKUM
OUCKYPCOM.

Kpome Toro, B pamkax akageMHYECKOTO TUCKYpca MOXKHO TOBOPUTH O TaKHX €ro
4acTHBIX (hopMax Kak aIMUHHCTPATHBHO-aKaJIEMHYCCKUNA U MyOINYHO-aKaIEMHYCCKHUN
nuckypebl. [lepBast pa3HOBHIHOCTh aKaJIeMHUYECKOTO JUCKYpCa XapaKTepHa JIs TeX KOM-
MYHHUKATUBHBIX aKTOB, YHAaCTHUKU KOTOPBIX OGCy)K,Z[aIOT BOIPOCHI YIIPABJICHUS BY30M KaK
obpa3zoBaresibHbIM yupexaeauemM. [ly0onnvaHo-akajeMUaeCKUM TUCKYPCOM MOYKHO HA3BaTh
Tpa3JHUIHBIC BBICTYTIJICHUS Hpe}lCTaBHTeJ’Ieﬁ BJIaCTH By3a U IPYyIrvu€ aKTbl KOMMYHUWKAIINH,
MTPOUCXOJISIIIE BO BpeMsi OOIIECTBEHHBIX COOBITHH B By3e. WX 1enb — co3arh MoIoKH-
TEJILHBIN 00pa3 By3a B 00IIECTBE U CO3/aTh OIarONPHITHYO COIIMATBHO-TICHXOJIOTHYECKYIO
arMoc(epy B caMOM By3e€.

3a mpenenamMu COOCTBEHHO aKaJeMHUIECKOTO JAUCKYPCa OCTACTCS JKaproH MPeroaaBa-
TEICH U JKaprOH CTYACHTOB, TaK KaK 3TH (POPMBI OOILEHHS CIEIYET OTHECTH K CMEKHOMY
C HUM MPO(ECCHOHATEHOMY JUCKYPCY.

BriBoabI

BenencrBue mpoBeAEHHOIO aHaau3a MOJIbCKOM CIEIMAIbHOW HAay4dHOU JIUTEparyphl Ha
TEeMY aKaJeMHUYECKOIO JUCKYpCa YIal0Ch YCTAHOBUTD, UTO CPEIU MOJBCKUX YUEHBIX HET
€IMHOTO MHEHHMS B OTHOIIICHNH MOHSTHS aKaJIEMHUECKOTO JJUCKypca. Y YUThIBast TOT (DakT,
YTO aKaJeMHICCKUH TUCKYpPC MOHUMACTCS KaK HayYHBIH MIIH KaK y9eOHBIH TUCKYpC 100
KaK COY€TaHKE OIHOIO U JPYroro, MOKHO IIPUNTH K BBIBOAY, UTO aKaJeMUUYECKUI JUCKYPC
B [TOJIbCKUX UCCIIEIOBAHUAX NIPEJCTABIISETCS KaK IPOMEKYTOYHOE siBIeHUE. [ T1aBHOI o111-
CTEMOJIOTHIECKOH MPOOIeMOi B 9TOH CBA3M SABISIETCS ONPECIICHNE CTaTyca aKkaJeMuye-
CKOTO IUCKypca B OJIbCKOM HayYHOU KapTUHE MUpa. BO3MOXKHBI 1Ba BApHaHTa PEILICHUS
JaHHOTO BOTIpoca: 1) akaJleMIIeCKHi AUCKYPC CHHTETHYEH, COSIUH HAyIHBIH 1 y4eOHBIH
IMCKYPCHI; 2) aKaJeMHUYeCKHi JUCKYpC CHHKPETHYEeH, COBMeIas B cebe 00a CMEXHBIX
THUIA AUCKYpCa: HAYUHbIH JUCKypC U yueOHbIH quckypc. B nepBoM ciryuae HaOmtonaercs
HeWTpanu3anus pa3Inuuil Mexxay HayuHbIM JUCKYPCOM U yueOHbIM JUCKYpcoM. Bo BTopoM
e 3TU 00a THIIA TUCKYPCa COXPAHSIOT CBOM XapPAKTEPHBIC OTAMYUTENIbHBIC TPU3HAKU.

AKaIeMHUECKUH TUCKYPC 3a MOCIETHUE TObI OBICTPO MEHsSIETCs. I3MEHsIeTCs TakxKe
croco0 ero aHamu3a ¥ onucaHus. [10CKOIBKY KaTeropust akaJeMHUYECKOTo JHCKypca B
MOJIECKOM SI3BIKO3HAHUH HE MOJTYYMIIA CIIe OKOHYATEIILHOTO 0(hOPMIICHHS, CII0KHO ceidac
PCLINTD TaHHYIO TPOOIEMy OAHO3HAYHO.
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MO’KHO OTHAKO IIPUHUTH K BEIBOAY, UTO KaTETOPHIO aKAOeMU4ecKoeo OUCKYpCd CIIETyeT
CUUTATh TUICPOHUMHUICCKIM HAUMEHOBAaHHEM, KOTOPOMY B OTIPEICIICHHBIX YCIOBHSIX CO-
OTBETCTBYIOT TAKUE TUITOHUMBI, KaK HAYYHO-AKAOeMUeCKULl, OUOAKMUKO-AKA0eMUeCKUlL,
YueOHOo-aKademMuueckutl, AOMUHUCMPAMUBHO-AKAOEMUYECKULL U Y ONUUHO-aKA0eMUYeCKull
TMCKYPCHI. /laHHBIC pa3HOBUIHOCTH aKaJEMHUIECKOTO ICKYPCa BBIICISIOTCS B 3aBUCHMO-
CTH OT IIPAarMaTHKH, T.€. IIeJTH, C KOTOPOU OPTaHU3YIOT JUCKYPC. DTO MOKHO IPEICTABUTh
B BUJIC CXEMBI, HAa KOTOPOI Ka)IOMY TIOATHITY aKaJeMHUECKOTO JUCKYPCa COOTBETCTBYET
OT/IeNIbHAs [TparMaTuKa;

Ta6. 1. TumoJiorus akageMHu4eCKOro THCKypca (pa3padorka aBTopa)

PasHoBHIHOCTH aKaJeMHYeCKOro JUCKYpPCa IlparmaTuka quckypca
HayuHno-axkanemMuueckuil Juckypce [To3nanue
JnaakTuko-akaieMUIeCKUil TUCKYpC PazpaboTka MeTO0B 00yUeHHS
VYuebHo-aKaIeMUUeCKUil AUCKYPC OO0yuenue
AJIMUHUCTPAaTHBHO-aKaJeMUUECKHI TUCKYPC VipaBieHue By3oM
[Ty6nmuHO-akageMUuecKuil JUCKypC Co3naHne IMUKA By3a B OOIECTBE
Jluteparypa
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ACADEMIC DISCOURSE IN POLISH SPECIALISED LITERATURE
Summary

The article is an attempt at reconstructing the concept of academic discourse based on the available Polish
specialised literature.

In result of analysis, it has turned out that the concept of academic discourse does not have a clear
definition in Polish science yet and its name is often used as a synonym for scientific discourse and didactic
discourse. The works dealing with academic discourse may generally refer to two areas of expertise:
pedagogy and linguistics.

The most significant research result of this article is coming up with the typology of academic
discourse from pragmatic point of view. The following subtypes have been separated within academic
discourse: scientific-academic discourse, didactic-academic discourse, educational-academic discourse,
administrative-academic discourse and public-academic discourse. Each type of academic discourse has
features which are common for all subtypes (they have the same place of discourse functioning and strict
connection between discourse participants and an academic institution) as well as differentiating features,
among which there is a purpose of activity within each subtype of academic discourse (purposes such
as cognition, working out didactic methods, teaching, managing the university and creating a positive,
favourable social image of the university).

KEY WORDS: discourse, academic discourse, scientific discourse, didactic discourse, school discourse,
typology of academic discourse.
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